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l. Cíl práce a ieho naplnění: 1. Cíl práce bvl stanoven a naplněn v souladu s tématem
2. Cíl práce byl naplněn s drobnými nedostatky
3. Cíl práce byl adekvátní, ale jen částečně naplněný
4. Stanovený cíl nebyl naplněn

ll. Struktura práce: 1' Loeická, iasná a přehledná
2. Přiměřená
3. Uspokojivá
4. Nevhodná

lll. Práce s literaturou: 1. Výborná: zvoleny a použity vhodnó prameny
v patřičném rozsahu, přesná práce s citacemi, kritická
analýza zdrojů
2. Velmi dobrá práce s adekvátními pramenv
v patřičném rozsahu
3. Průměrná práce s literaturou
4. Slabá, chybná nebo nedostačující

lV. Prezentace a interpretace dat: 1. Svstematická, logická prezentace, origiňální a
důsledná interpretace
2. Velmi dobrá prezentace dat, úspěšný pokus o jejich
i nterpretaci
3. Uspokojivá prezentace i interpretace dat
4. Neodpovídající prezentace, nedostatečná analýza
výsledků

V. Formálnístránka: 1. odpovídá všem stanoveným poŽadavkům
2. obsahuje drobné formálníchyby
3. Nesplňuje některé zásadní požadavky
4. Nesplňuje většinu stanovených požadavků



Vl. Jazvková úroveň práce:

Vll. Náročnost zpracování tématu :

Vlll. Přínosv práce:

1. Výborná
2. Velmi dobrá
3. Dobrá
4' Podprůměrná

1. Velmi vysoká
2' Vvsoká
3' Střední
4. Nízká

1. originální zpracování a názorv' předkládá nová ziištění
2. Práce je v daném oboru přínosná, ale neobsahuje
originální a nová zjištění
3. Průměrné, omezené využitívýsledků práce
4. Nedostatečné, práce nemá jasný přínos pro obor

Vviádření vedoucího bakalářské práce:

Martina Stehlíková se při zpracování své bakalářské práce zaměřila na moderní lingvistickou
disciplínu _ korpusovou lingvistiku. Využila její metody kvlastnímu výzkumu, který se
věnoval kolísání rodu u současných německých substantiv. Autorka ve své práci analyzovala
substantiva cizího původu zakončená na -o (konkrétně Embryo, Konto, Risiko aTorso).
Martina Stehlíková prokázala, že zvládla práci s rozličnými korpusovými nástroji a analýzu
získaných dat. S podporou kvalitního korpusu dokázala i jako nerodilá mluvčí samostatně
zpracovat velmi obtíŽné téma' Díky využití analytických nástrojů korpusu DeReKo předložila
kvalitní analýzu dané problematiky a vlastní originální výsledky výzku mu.
oceňuji samostatnost a erudici, se kterou Martina Stehlíková na své bakalářskou práci
pracovala. Prokázala schopnost analýzy a syntézy, interpretace dat a prezentace výsledků
výzkumu' Získala tak kvalitní základ pro detailnější práci s korpusy.

Práci doporučuji k obhajobě a navrhuji hodnocení rníborně.

otázkv k obhaiobě:
].' V čem vidíte hlavnípřínos Kookkurrenzanalyse?
2. Vysvětlete problémy, se kterými jste se potýkala při zpracování svých korpusových
dokladů. Co z toho pro Vás osobně vyplývá pro dalšípráci s korpusy?
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